
 

 

 

Serving the Lithuanian Community  
and the residents of Marquette Park since 1927 

A member of the Marquette Park Catholic Campus 
 

March 29, 2026—Kovo 29, 2026 
 

Verbų Sekmadienis 
Palm Sunday 

Komunijos priegiesmis:  
 

Tėve, jei ši taurė negali praeiti mano 
negerta, tebūnie tavo valia!”- 

meldėsi Kristus. 

Nativity of the Blessed Virgin Mary Parish 
Švč. Mergelės Marijos Gimimo Parapija 

Lithuanian/Lietuviškai - Šv. Mišios kasdien: 8:30am    
                4:00pm Šeštadienį (Sekmadienio Vigilija)                         
 

SUNDAYS — SEKMADIENIAIS:  
             English: 9:30am & Lietuviškai: 11:00am  
 

HOLY DAYS—Švenčių Dienomis: 11:00am Lt/Eng. 

Parish Office: 6812 South Washtenaw Ave. 
         Chicago, IL 60629 

Phone: 773-776-4600 Fax: 773-776-0677 
E-mail: nativity6812@yahoo.com 
Website: chicagonativitybvm.org 

Facebook: Nativity BVM 
Youtube.com/draugolaikrastis 

(tiesioginė šv. Mišių transliacija internetu) 

PARISH STAFF: 
Pastor - Rev. Jaunius Kelpšas 

Lithuanian Ministry - Rev. Gediminas Keršys 
Office Administrator - Audra Zakarauskas 

Business Manager - Bill Carroll 
Organist - Ričardas Sokas 
Organist - Giedrė Martin 

Maintenance - John Maier 

Atliepiamoji psalmė: 
          O Dieve, mano Dieve, kodėl mane apleidai? 

 Skaitiniai Psl. 443 

 

OFFICE HOURS: Parapijos Raštinės valandos 
 

Monday—Friday—šiokiadieniais 9:00am—4:00pm 
 

Novena to Our Lady of Šiluva 
Novena Šiluvos Marijai 
 
The 13th of every Month—8:30am 
Kiekvieną mėnesį 13 dieną—8:30v.r. 
 

Baptism - contact the priest;    
Krikštas—susitarti su kunigu; 
 

Sacrament of Reconciliation—Susitaikymas:  
Saturdays—Šeštadieniais 3:00pm—3:45pm 
 

Anointing of the sick: Contact the Rectory.   
Ligonių Patepimo Sakramentas:  
Susitarti su kunigu. 
 

Marriage: Make an appointment with a pastor.  
You must contact 6 months before date of Marriage. 
Santuokos Sakramentas: Susisiekite su klebonu.   
Ne vėliau kaip 6 mėnesiai prieš santuokos datą. 
 

NEW PARISHIONERS—Register in parish rectory.  
Nauji parapijiečiai registruojami parapijos raštinėje. 



Saturday–Šeštadienis–March 28,– Kovo 28d. 
4:00pm–už parapijiečius      
              

Sunday—Sekmadienis—March  29–Kovo 29d.  
Verbų Sekmadienis – Palm Sunday 

9:30am—for parishioners  
 † George and Nellie Bolanos  
 

11:00am— už parapijiečius ir parapiją 
 † Stasė Bacevičienė (req. D. & M. Trakis) 
 † Joseph Wasiliauskas 
 † Aurelija Kriaučiūnas (4met.) 
 † Alina Vadeiša (req. E. Brooks) 
 † Gediminas Sakevičius  
 † Rimas Sakevičius 
 † Zina Bagdonas 
 † Viktorija Bagdonas 
             † Dalia Urbonienė (req. Linutė, Bronė ir Algis) 
 † Gediminas Indreika (6 mėn) miręs Palangoj 
 † Antanas Šereiva 
 † Albina Baranauskienė 
 † Virgilijus Smigelskis 
 † Joana ir Mykolas Stašauskai 
 † Gintautas Rakita (10met.) 
 † Juozas Aravičius (3met.) 
 

Už ligonius, prašant Pal. Arkiv. Jurgio 
Matulaičio užtarimo 
Sveikatos ir Dievo palaimos:  
 Kęstučiui Bagdonui 
 Milton Passion 
Čikagos Lietuvių Operai, Dievo palaimos ir sėkmės 
   (req. Aldona Krištolaitis) 
 
Monday-Pirmadienis—March 30,– Kovo 30d. 
8:30am—† Edward Norkus  
  

Tuesday—Antradienis—March 31, - Kovo 31d.  
8:30am– † Mrs. Bernadine Nwogu 
 
 

Wednesday –Trečiadienis–April  1,–Balan. 1d. 
8:30am–† Antanas ir Emilja Paužuoliai        
       † Linas Paužuolis//† Carrie Paužuolis 
       † Rimantas Paužuolis//† Judy Paužuolis  
 
Thursday—Ketvirtadienis–April 2–Balan.  2d. 

Holy Thursday-Didysis Ketvirtadienis 
5:00pm– Lord’s Supper Evening Mass 
 † William Barkauskas 
 † Ona Krikščiūnas    
      

Friday–Penktadienis—April 3,– Balandžio 3d. 
Good Friday – Didysis Penktadienis 

5:00pm– Passion of the Lord–bilingual service 
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Weekly amount needed for budget: $ 4450 
Amount under budget: (2413)         

March 21/22 
              Collected at church:  $ 1987 
    Received at Rectory:  $ 50 
    Received by Pay Pal:  $ — 
        Total:  $ 2037 
  

Easter Donations: 
$ 200 N. Sumskis, R. Juskaitis 
$ 110 J. Kalvaitis 
$ 100 A. Liutkus, J. Variakojis 
 
 Easter Flowers: 
$ 100 A. Petkevičienė 
$ 50 A. Liutkus, N. Šumskis 

Nuoširdžiai dėkojame už Jūsų aukas. 
Thank you for your generosity. God bless you all! 

Saturday–Šeštadienis–April 4, – Baland. 4d.  
Holy Saturday –Velykų Vigilija 

4:30pm–už parapijiečius       
  † Edward Norkus 
 † Dennis Wasiliauskas 
 † Stirbių šeimų mirusius 
 † Matuliauskų šeimų mirusius  
 † Puišių šeimų mirusius 
 † Lembučių šeimų mirusius 
Dievo palaimos ir sveikatos: 
 Stirbių šeimoms 
 Matuliauskų šeimoms 
 Puišių šeimoms 
 Lembučių šeimoms  
 
Sunday - Sekmadienis–April 5, - Balandž. 5d. 

Easter—Velykos 
7:30am– Prisikėlimo Šv. Mišios 
 
9:30am— Resurrection of the Lord  
             † Deceased members of the SSC Auxiliary   

11:00am– už parapijiečius ir parapiją  
             † Ignas Miliauskas (gimtadienio proga) 
             † Stefa Miliauskas 
             † Miliauskų, Levušių, ir Riley šeimų mirusius 
 † Dalia Urbonienė (req. Irena iš Lietuvos) 
 † Alina Vadeiša (req. J. Variakojis) 
 
Dievo palaimos ir sveikatos: 
  Linai Jameikis ir šeimai 
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Responsorial Psalm 
My God, my God,  

why have you abandoned me? 

Kviečiame į tautinio ansamblio "Grandis" sezono 
užbaigimo koncertą ir pokylį "Išauskim Lietuvą". 

Šeštadienį, gegužės 6 d., 5:00 v.v., Pasaulio lietuvių 
centre, R. Riškus salėje. 

 
Užsisakykite bilietus/Reservations: 

 Rasa Zakarauskienė 708-712-4931, rasazak@yahoo.com 
 
 The dance ensemble "Grandis" invites you to 
their year-end concert and banquet "Išauskim 
Lietuvą". 
Saturday, May 6th, 5:00 p.m., LWC, R. Riskus Hall 

Garbė tam, kuris ateina Viešpaties vardu!  
Visai ne be priežasties Bažnyčia, turinti Sužadėtinio bei 
savojo Dievo dvasią, šiandieną nauju ir neįprastu 
sugretinimu prie Viešpaties kančios pridėjo iškilmingą 
Verbų procesiją. Nes procesija pasižymi šventiškumu, 
triumfo giesmėmis o kančia – verkimu. O kadangi mes 
privalome pamokyti tiek išmintingus, tiek neišmintingus, 
pažvelkime, kokią naudą šis sugretinimas suteikia tiek 
vieniems, tiek kitiems. 
Ir pirmiausia, ką jis ketina parodyti pasauliečiams? Nes 
pirmiau yra ne tai, kas dvasiška, bet kas jusliška. Taigi 
tegul pasaulietiška siela regi, tegul ji regi ir tesuvokia, jog 

džiaugsmas galiausiai užleidžia 
vietą liūdesiui. Štai kodėl tas, kuris, 
beje, nuo pat pradžių veikė ir 
mokė, ne vien tik žodžiais 
pamokslaudamas, bet ir 
pavyzdžiais, apsireikšdamas kūnu 
stengėsi viešai įrodyti savimi pačiu, 
tai, ką buvo iš anksto pasakęs per 
pranašą, t. y. jog „Visa žmonija – 
kaip žolė, jos gražumas – kaip 
laukų gėlės“ (Iz 40, 6). Todėl jis ir 
panoro būti išaukštintas iškilminga 
procesija, žinodamas, jog artinasi 
labiausiai paniekintos mirties di-
ena. 
Tad kas gi dar galėtų kliautis 
laikinosios garbės nepastovumu, 
regėdamas, kad net tas, kuris nėra 
padaręs nuodėmės – visų laikų ir 

visatos Kūrėjas – po tokio didelio išaukštinimo vis dėlto 
buvo taip labai pažemintas? Išties, tame pačiame mieste, 
ta pati minia, tuo pačiu metu, iš pradžių jį pagerbia 
iškilminga procesija bei dieviška pagarba, o kiek vėliau 
kvočia apipildama įžeidimais, kankinimais ir sulygina jį 
su piktadariais. Tokia yra praeinančio džiaugsmo pabaiga, 
toks yra laikinosios garbės vaisius. Todėl pranašas apdair-
iai meldžiasi, kad jis garbės valandą giedotų Viešpačiui ir 
kad nebūtų priešiškai puolamas, t. y. kad jis būtų pag-
erbtas iškilminga procesija, po kurios neitų kentėjimas. 

Šv. Bernardas Klervietis, † 1153 

Blessed Is the King 
 Who Comes in the Name of the Lord 

Does the King of glory find a welcome entry in your 
home and heart? Jesus went to Jerusalem knowing full 
well what awaited him - betrayal, rejection, and crucifix-
ion. The people of Jerusalem, however, were ready to hail 
him as their Messianic King! Little did they know what it 
would cost this king to usher in his kingdom Jesus' entry 
into Jerusalem astride a colt was a direct fulfillment of the 
Messianic prophecy of Zechariah (9:9): “Rejoice greatly, 
O daughter of Zion. Shout aloud, O daughter of Jerusa-
lem. Lo, your king comes to you; triumphant and victori-
ous is he, and riding 
on an donkey and 
upon a colt the foal of 
a donkey. 
The colt was a sign of 
peace. Jesus enters 
Jerusalem in meek-
ness and humility, as 
the Messianic King 
who offers victory 
and peace to his peo-
ple. That victory and 
peace would be se-
cured in the cross and 
resurrection which 
would soon take place 
at the time of Passo-
ver. 
Jesus Christ came to 
bring us the kingdom of God. He is the true King who 
offers peace, joy, and everlasting life for those who ac-
cept his kingship. Does the King of glory find a welcome 
entry in your heart and home? Do your walls echo with 
the praise of his glory? 
“Lord Jesus, be the King and Ruler of my heart, 
mind, life, and home. May my life reflect your 
meekness and humility that you may be honored as 
the King of glory!” 
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Let us pray for all the sick of our parish  
Melskimės už parapijos sergančius 

 
Christy Rizzuto, Elena Šulskis, Sigitas Balsys,  

Mary Lally, Birutė Saldukaitė, Gražina Santoski,  
Maria Nozicka, Danguolė Ilginis,  

Milton Passion, Ina Cygaite-Nicewander,  
Irena Polikaitienė, Bernadine Rogers, Nelia Paulauskaitė 

Aušra Jasaitytė-Petry, Ramona Kaveckaitė-Grigorio,  
Staselė Petrauskienė, Alvydas Bičiūnas, Edward Juskaitis 

Dėl žinučių žiniaraštyje prašome kreiptis  į parapijos 
raštinę tel. 773-776-4600 ar rašyti elektroniniu paštu 

sekretorei Audrai Zakarauskas nativity6812@yahoo.com 

KVIEČIAME MALDAI 
Marijos Legionas renkasi antradieniais,  

6:00 val. v. parapijos salėje.  
Kviečiame dalyvauti. Dėl informacijos skambinkite  

Marytei Smilgaitei  (773)-767-9570 

PRAYER GROUP 
The Legion of Mary will meets on Tuesdays at  

6:00 p.m. in the parish hall. All are invited to attend.  
For more information contact Mark  Czyzewski 

(312) 934-1349 

“Šiluvos Dievo Motinos su kūdikiu paveikslas” 
Paveikslas buvo pašventinas 2007 metais Čikagos kardinolo 

Francis George. Nuo tos dienos paveikslas keliauja iš 
šeimos į šeimą, norintys parsinešti  

šį paveikslą į savo namus maldai, prašome kreiptis į 
parapijos raštinę 773-776-4600.      

PALOS-GAIDAS  
 

Funeral Home & Cremation Ser-
vices 

 
A home to Mourn, Gather and 

Remember 
David Gaidas-Director 
Phone: 708-974-4410 

 

www.palosgaidasfh.com 
E-mail: palosfh@comcast.net  

11028 Southwest Highway 
Palos Hills, IL 60465 

Our Lady of Siluva Parish Painting  
 

Our parish circulates a devotional portrait of our Lady  
of Siluva among parishioners willing to take the picture 

into their homes for a week of prayer. For details, 
contact the parish rectory or Maria Smilga. 

PETKUS FUNERAL HOME 
12401 South Archer Avenue 

Lemont, Illinois 60439 
Phone: (800) 994-7600 or (630) 257-6667 

Fax: (630) 257-6710 
 

Pre Need. At Need. Conveniently Located.  
We have been serving the Chicago and suburban areas since 
1929. We have facilities in Lemont, Chicago and Cicero. Our 
funeral homes provide full service and offer spacious chapels 
in a homelike atmosphere. We assist families in every aspect  
of the funeral process. We also offer assistance with insurance 
pensions and in funeral aftercare. The services of a forensic 
pathologist are always available if needed.  

Legion of Mary Chicago Senatus 
The Acies 

 
On Sunday March 29th at 2:15pm 
(Benediction; no mass) 

Celebrants: 
Bishop Joseph Perry &  

Fr. Gerald O’ Reilly 
 

St. Helen Catholic Church 
2315 W. Augusta Blvd. 

Chicago, IL 60622 
 

All members and guest are invited. 
Potluck fellowship to follow in the school basement. 

Join us on Sunday April 19th at 12:00(noon) for a special 
concert dedicated to the sound of the Lithuanian instrument 
(kanklės) in the Church.  
This performance will highlight the beauty, history, and emo-
tional depth of the instrument, offering an unforgettable musi-
cal experience for all attendees.  


